
ESPACIADOR POLIMÉRICO VERTICAL CON GARRA
POLYMERIC VERTICAL SPACER RATCHET
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Aplicação / Aplicación / Application
Aplicação / Aplicación / Application

CÓDIGO
CODIGO

CODE

Mín.  Máx.

8 18

  

mm² Mín. Máx.

35 a 300 12 29,4
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Classe de tensão  
Clase de tensíon
Voltage system

(1,2 x 50 lis) 
kV

(1 min)
kV

mm daN daN daN kV

15 kV 110 34 >320 600 250 2 3

 www.topmaxbrasil.com.br 

APLICAÇÃO: Instalado diretamente sobre os cabos
condutores e mensageiro, podendo ser instalado e
retirado a distância com o uso da vara de manobra
devido as travas integradas.

APLICACIÓN: Instalado directamente en los cables
conductor y mensajero, se puede instalar y quitar a
distancia mediante la palanca de maniobra gracias a las
garras integradas.
APPLICATION: Installed directly on the conductor and
messenger cables, it can be installed and removed at a
distance using the maneuver stick due to the integrated
claws.

CÓDIGO / CODE
ESPAÇADOR vertical POLIMÉRICO

AUTOTRAVANTE

CARACTERÍSTICAS: Instalado diretamente sobre os
cabos condutores e mensageiro, podendo ser instalado
e retirado a distância com o uso da vara de manobra
devido as travas integradas.

CARACTERÍSTICAS: Accesorio fabricado en polietileno de
alta densidad de formato vertical para uso en Redes
Com﻿pactas soportando y separando cables cubiertos /
protegidos.
CHARACTERISTICS: Accessory manufactured in HDPE, of
vertical format for use in Compact Networks supporting an﻿d
separating protected cables.

TM1215

Diâmetro externo do cabo mensageiro

Aplicação / Aplicación / Application

(mm)

Diâmetro externo do cabo protegido

TM1215

Seção 
Sección 
Section

 Diámetro exterior del cable mensajeiro
Outside diameter of the messenger cable

 Diámetro exterior del cable protegido
Outside diameter of protected cable

(mm)
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